
Photo JPG 01_GEN_16_02

And Sarai said unto Abram, Behold now, the LORD hath restrained me from bearing: I pray thee, go in unto my 
maid; it may be that I may obtain children by her. And Abram hearkened to the voice of Sarai.
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And Sarai Abram's wife took Hagar her maid the Egyptian, after Abram had dwelt ten years in the land of Canaan,
and gave her to her husband Abram to be his wife.
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And Sarai said unto Abram, My wrong [be] upon thee: I have given my maid into thy bosom; and when she saw 
that she had conceived, I was despised in her eyes: the LORD judge between me and thee.
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But Abram said unto Sarai, Behold, thy maid [is] in thy hand; do to her as it pleaseth thee. And when Sarai dealt 
hardly with her, she fled from her face.
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And he said, Hagar, Sarai's maid, whence camest thou? and whither wilt thou go? And she said, I flee from the 
face of my mistress Sarai.
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And Laban gave unto his daughter Leah Zilpah his maid [for] an handmaid.
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And Laban gave to Rachel his daughter Bilhah his handmaid to be her maid.
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And she said, Behold my maid Bilhah, go in unto her; and she shall bear upon my knees, that I may also have 
children by her.
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And Bilhah Rachel's maid conceived again, and bare Jacob a second son.
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When Leah saw that she had left bearing, she took Zilpah her maid, and gave her Jacob to wife.
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And Zilpah Leah's maid bare Jacob a son.
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And Zilpah Leah's maid bare Jacob a second son.
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And the daughter of Pharaoh came down to wash [herself] at the river; and her maidens walked along by the 
river's side; and when she saw the ark among the flags, she sent her maid to fetch it.
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And the Syrians had gone out by companies, and had brought away captive out of the land of Israel a little maid; 
and she waited on Naaman's wife.
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And he brought up Hadassah, that [is], Esther, his uncle's daughter: for she had neither father nor mother, and the 
maid [was] fair and beautiful; whom Mordecai, when her father and mother were dead, took for his own daughter.
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